
Instrukcja obsługi 

Szafa składana materiałowa XXL 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

1. Montaż: Przed użyciem, upewnij się, że szafa 

została prawidłowo złożona zgodnie z instrukcją 

dołączoną do produktu. Każdy element należy 

umieścić w odpowiednim miejscu. 

2. Ustawienie: Postaw szafę na stabilnej, płaskiej 

powierzchni. Upewnij się, że nie jest narażona na 

silne wstrząsy ani wahania temperatury. 

3. Obciążenie: Nie przekraczaj maksymalnej 

dopuszczalnej wagi na każdej półce (10 kg). Należy 

unikać nadmiernego obciążania szafy, aby 

zapewnić jej trwałość. 

4. Przechowywanie: Szafa nadaje się do 

przechowywania odzieży, butów, drobnych 

przedmiotów domowych. Unikaj przechowywania 

przedmiotów, które mogą uszkodzić materiał. 

Wskazówki dotyczące pielęgnacji: 

1. Czyszczenie: Regularnie odkurzaj powierzchnię 

szafy za pomocą odkurzacza o niskiej mocy lub 

wilgotnej ściereczki. Unikaj używania agresywnych 

detergentów, które mogą uszkodzić materiał. 

2. Suszenie: Jeśli materiał ulegnie zabrudzeniu, 

przetrzyj go wilgotną szmatką i pozostaw do 

wyschnięcia w dobrze wentylowanym miejscu, z 

dala od źródeł ciepła. 

3. Kontrola: Regularnie sprawdzaj stan szafy, 

szczególnie materiału i konstrukcji. W razie 

zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast 

podjęcie działań naprawczych. 

Wskazówki dotyczące utylizacji: 

1. Demontaż: Przed wyrzuceniem produktu, należy 

go starannie zdemontować, oddzielając metalowe 

elementy od materiału. Metalowe części należy 

oddać do punktu recyklingu. 

2. Wyrzucanie materiału: Materiał, z którego 

wykonana jest szafa, należy wyrzucić zgodnie z 

lokalnymi zasadami utylizacji odpadów tekstylnych. 

3. Recykling: Zawsze sprawdzaj, czy produkt lub jego 

elementy mogą być poddane recyklingowi w 

Twojej okolicy. 

 

English 

Instructions for Use 

XXL Foldable Fabric Wardrobe 

Usage Guidelines: 

1. Assembly: Before use, ensure that the wardrobe is 

correctly assembled according to the instructions 

provided. Place each part in the correct position. 

2. Placement: Set the wardrobe on a stable, flat 

surface. Ensure it is not exposed to strong shocks 

or temperature fluctuations. 

3. Weight Capacity: Do not exceed the maximum 

weight capacity on each shelf (10 kg). Avoid 

overloading the wardrobe to ensure its durability. 

4. Storage: The wardrobe is suitable for storing 

clothing, shoes, and small household items. Avoid 

storing items that could damage the fabric. 

Care Instructions: 

1. Cleaning: Regularly vacuum the surface of the 

wardrobe with a low-power vacuum or wipe it with 

a damp cloth. Avoid using harsh detergents that 

could damage the fabric. 

2. Drying: If the fabric gets dirty, wipe it with a damp 

cloth and leave it to dry in a well-ventilated area, 

away from heat sources. 

3. Inspection: Regularly check the condition of the 

wardrobe, especially the fabric and frame. If any 

damage is noticed, take corrective action 

immediately. 

Disposal Instructions: 

1. Disassembly: Before disposing of the product, 

carefully disassemble it, separating the metal parts 

from the fabric. The metal parts should be taken to 

a recycling center. 

2. Fabric Disposal: Dispose of the fabric according to 

local guidelines for textile waste disposal. 

3. Recycling: Always check if the product or its parts 

can be recycled in your area. 

 

Čeština 

Návod k použití 

XXL Skládací textilní skříň 

Pokyny k použití: 

1. Montáž: Před použitím se ujistěte, že skříň byla 

správně sestavena podle přiloženého návodu. 

Umístěte každý díl na správné místo. 

2. Umístění: Postavte skříň na stabilní, rovnou 

plochu. Ujistěte se, že není vystavena silným 

otřesům nebo změnám teploty. 



3. Nosnost: Nepřekračujte maximální hmotnost na 

každé polici (10 kg). Vyhněte se nadměrnému 

zatížení skříně pro její dlouhou životnost. 

4. Ukládání: Skříň je určena k ukládání oblečení, 

obuvi a drobných domácích předmětů. Vyhněte se 

ukládání předmětů, které mohou poškodit 

materiál. 

Pokyny pro údržbu: 

1. Údržba: Pravidelně vysávejte povrch skříně pomocí 

vysavače s nízkým výkonem nebo otřete vlhkým 

hadříkem. Vyhněte se používání agresivních 

čisticích prostředků, které mohou poškodit 

materiál. 

2. Sušení: Pokud dojde k znečištění materiálu, otřete 

ho vlhkým hadříkem a nechte uschnout na dobře 

větraném místě, daleko od zdrojů tepla. 

3. Kontrola: Pravidelně kontrolujte stav skříně, 

zejména materiálu a konstrukce. V případě 

poškození ihned proveďte opravu. 

Pokyny pro likvidaci: 

1. Demontáž: Před likvidací produktu jej pečlivě 

demontujte a oddělte kovové části od materiálu. 

Kovové části odevzdejte do sběrného místa na 

recyklaci. 

2. Likvidace materiálu: Materiál, z něhož je skříň 

vyrobena, likvidujte podle místních předpisů o 

likvidaci textilního odpadu. 

3. Recyklace: Zkontrolujte, zda lze produkt nebo jeho 

části recyklovat ve vaší oblasti. 

 

Slovenčina 

Návod na používanie 

XXL Skladacia textilná skriňa 

Pokyny na používanie: 

1. Montáž: Pred použitím sa uistite, že skriňa bola 

správne zostavená podľa priloženého návodu. 

Umiestnite každý diel na správne miesto. 

2. Umiestnenie: Postavte skriňu na stabilný, rovný 

povrch. Uistite sa, že nie je vystavená silným 

otrasom alebo zmenám teploty. 

3. Nosnosť: Neprekračujte maximálnu hmotnosť na 

každej poličke (10 kg). Vyhnite sa nadmernému 

zaťaženiu skrine, aby sa zabezpečila jej dlhá 

životnosť. 

4. Ukladanie: Skriňa je určená na uskladnenie 

oblečenia, obuvi a drobných domácich predmetov. 

Vyhnite sa ukladaniu predmetov, ktoré môžu 

poškodiť materiál. 

Pokyny na údržbu: 

1. Údržba: Pravidelne vysávajte povrch skrine 

pomocou vysávača s nízkym výkonom alebo utrite 

vlhkým handričkou. Vyhnite sa používaniu 

agresívnych čistiacich prostriedkov, ktoré môžu 

poškodiť materiál. 

2. Sušenie: Ak materiál znečistíte, utrite ho vlhkou 

handričkou a nechajte vyschnúť na dobre 

vetranom mieste, ďaleko od zdrojov tepla. 

3. Kontrola: Pravidelne kontrolujte stav skrine, najmä 

materiálu a konštrukcie. V prípade poškodenia 

okamžite vykonajte opravu. 

Pokyny na likvidáciu: 

1. Demontáž: Pred likvidáciou produktu ho starostlivo 

demontujte a oddeľte kovové časti od materiálu. 

Kovové časti odovzdajte do zberného miesta na 

recykláciu. 

2. Likvidácia materiálu: Materiál, z ktorého je skriňa 

vyrobená, likvidujte podľa miestnych predpisov o 

likvidácii textilného odpadu. 

3. Recyklácia: Skontrolujte, či je možné produkt alebo 

jeho časti recyklovať vo vašej oblasti. 

 

Deutsch 

Bedienungsanleitung 

XXL Faltbare Stoffschrank 

Nutzungshinweise: 

1. Montage: Stellen Sie sicher, dass der Schrank vor 

der Verwendung korrekt gemäß der beiliegenden 

Anleitung zusammengebaut wurde. Jedes Teil 

sollte an der richtigen Stelle platziert werden. 

2. Positionierung: Stellen Sie den Schrank auf eine 

stabile, flache Oberfläche. Achten Sie darauf, dass 

er nicht starken Erschütterungen oder 

Temperaturschwankungen ausgesetzt wird. 

3. Belastung: Überschreiten Sie nicht das maximale 

Gewicht auf jedem Regal (10 kg). Vermeiden Sie 

eine Überlastung des Schranks, um seine 

Langlebigkeit zu gewährleisten. 

4. Lagerung: Der Schrank eignet sich zur 

Aufbewahrung von Kleidung, Schuhen und kleinen 

Haushaltsgegenständen. Vermeiden Sie es, 

Gegenstände zu lagern, die das Material 

beschädigen könnten. 

Pflegehinweise: 



1. Reinigung: Saugen Sie regelmäßig die Oberfläche 

des Schranks mit einem Staubsauger mit niedriger 

Leistung ab oder wischen Sie sie mit einem 

feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keine 

aggressiven Reinigungsmittel, die das Material 

beschädigen könnten. 

2. Trocknung: Wenn das Material verschmutzt ist, 

wischen Sie es mit einem feuchten Tuch ab und 

lassen Sie es an einem gut belüfteten Ort trocknen, 

fern von Wärmequellen. 

3. Überprüfung: Überprüfen Sie regelmäßig den 

Zustand des Schranks, insbesondere das Material 

und die Konstruktion. Bei Beschädigungen sollten 

sofort Reparaturen vorgenommen werden. 

Entsorgungshinweise: 

1. Demontage: Demontieren Sie das Produkt vor der 

Entsorgung sorgfältig und trennen Sie die 

Metallteile vom Stoff. Metallteile sollten zur 

Wiederverwertung abgegeben werden. 

2. Stoffentsorgung: Entsorgen Sie das Material 

gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung 

von Textilabfällen. 

3. Recycling: Überprüfen Sie, ob das Produkt oder 

seine Teile in Ihrer Region recycelt werden können. 

 

Українська 

Інструкція з експлуатації 

XXL Складаний текстильний шафа 

Рекомендації по використанню: 

1. Збірка: Переконайтеся, що шафа правильно 

зібрана відповідно до інструкції, що додається 

до продукту. Кожен елемент повинен бути 

встановлений на своєму місці. 

2. Розміщення: Розмістіть шафу на стабільній, 

рівній поверхні. Переконайтеся, що шафа не 

піддається сильним ударам або змінам 

температури. 

3. Допустиме навантаження: Не перевищуйте 

максимальну вагу на кожній полиці (10 кг). 

Уникайте перевантаження шафи для 

забезпечення її довговічності. 

4. Зберігання: Шафа призначена для зберігання 

одягу, взуття та дрібних побутових предметів. 

Уникайте зберігання предметів, які можуть 

пошкодити матеріал. 

Рекомендації по догляду: 

1. Чищення: Регулярно пилососьте поверхню 

шафи за допомогою пилососа з низькою 

потужністю або витирайте її вологою ганчіркою. 

Уникайте використання агресивних мийних 

засобів, які можуть пошкодити матеріал. 

2. Сушка: Якщо матеріал забрудниться, протріть 

його вологою ганчіркою і залиште висихати в 

добре вентильованому місці, подалі від джерел 

тепла. 

3. Перевірка: Регулярно перевіряйте стан шафи, 

особливо матеріалу та конструкції. У разі 

пошкодження негайно здійснюйте ремонт. 

Рекомендації по утилізації: 

1. Демонтаж: Перед утилізацією продукту 

акуратно розберіть його, відокремлюючи 

металеві частини від матеріалу. Металеві 

частини здайте на переробку. 

2. Утилізація матеріалу: Викидайте матеріал 

відповідно до місцевих правил утилізації 

текстильних відходів. 

3. Переробка: Перевірте, чи можна продукт або 

його частини переробити у вашому регіоні. 

 

Română 

Instrucțiuni de utilizare 

Șifonier XXL Pliabil din Material 

Instrucțiuni de utilizare: 

1. Montaj: Asigurați-vă că șifonierul este montat 

corect conform instrucțiunilor din pachet. Fiecare 

piesă trebuie plasată în locul corespunzător. 

2. Plasare: Așezați șifonierul pe o suprafață stabilă și 

plană. Asigurați-vă că nu este expus la șocuri 

puternice sau fluctuații de temperatură. 

3. Capacitate maximă: Nu depășiți greutatea maximă 

permisă pe fiecare raft (10 kg). Evitați 

supraîncărcarea șifonierului pentru a asigura 

durabilitatea acestuia. 

4. Depozitare: Șifonierul este destinat depozitării 

îmbrăcămintei, încălțămintei și obiectelor mici din 

gospodărie. Evitați depozitarea obiectelor care ar 

putea deteriora materialul. 

Instrucțiuni de îngrijire: 

1. Curățare: Curățați regulat suprafața șifonierului cu 

un aspirator de putere mică sau ștergeți-o cu o 

cârpă umedă. Evitați utilizarea detergenților 

agresivi care ar putea deteriora materialul. 

2. Uscare: Dacă materialul se murdărește, ștergeți-l 

cu o cârpă umedă și lăsați-l să se usuce într-un loc 

bine ventilat, departe de sursele de căldură. 



3. Inspecție: Verificați periodic starea șifonierului, în 

special materialul și structura acestuia. În caz de 

deteriorare, efectuați reparațiile necesare. 

Instrucțiuni de eliminare: 

1. Demontare: Înainte de a elimina produsul, 

demontați-l cu grijă, separând piesele metalice de 

material. Piesele metalice trebuie să fie reciclate. 

2. Eliminarea materialului: Deșeurile din material 

trebuie eliminate conform reglementărilor locale 

pentru eliminarea deșeurilor textile. 

3. Reciclare: Verificați dacă produsul sau piesele 

acestuia pot fi reciclate în zona dumneavoastră. 

 

Magyar 

Használati utasítás 

XXL Összecsukható Textil Szekrény 

Használati utasítások: 

1. Összeszerelés: Használat előtt győződjön meg róla, 

hogy a szekrényt helyesen összeszerelte a mellékelt 

utasítások szerint. Minden alkatrészt a megfelelő 

helyre kell elhelyezni. 

2. Elhelyezés: Helyezze a szekrényt stabil, sík 

felületre. Ügyeljen arra, hogy ne legyen kitéve erős 

ütődéseknek vagy hőmérséklet-változásoknak. 

3. Maximális terhelés: Ne lépje túl a maximális 

súlyhatárt minden polcon (10 kg). Kerülje el a 

szekrény túlterhelését a hosszú élettartam 

érdekében. 

4. Tárolás: A szekrény alkalmas ruházat, cipők és 

kisebb háztartási tárgyak tárolására. Kerülje a 

tárolást olyan tárgyakkal, amelyek károsíthatják a 

szövetet. 

Karbantartási utasítások: 

1. Tisztítás: Rendszeresen porszívózza le a szekrény 

felületét alacsony teljesítményű porszívóval, vagy 

törölje le nedves ruhával. Kerülje az agresszív 

tisztítószerek használatát, amelyek károsíthatják a 

szövetet. 

2. Szárítás: Ha a szövet koszos lesz, törölje le nedves 

ruhával, és hagyja száradni jól szellőző helyen, 

hőforrástól távol. 

3. Ellenőrzés: Rendszeresen ellenőrizze a szekrény 

állapotát, különösen a szövetet és a szerkezetet. 

Sérülés esetén azonnal végezzen el javítást. 

Ártalmatlanítási utasítások: 

1. Szétbontás: A termék ártalmatlanítása előtt 

alaposan bontsa le, és különítse el a fém 

alkatrészeket a szövetektől. A fém alkatrészeket 

juttassa el újrahasznosító központba. 

2. Szövet eltávolítása: A szövetet a helyi előírásoknak 

megfelelően kell ártalmatlanítani, mint 

textilhulladék. 

3. Újrahasznosítás: Ellenőrizze, hogy a termék vagy 

annak alkatrészei újrahasznosíthatóak-e az Ön 

környékén. 

 

Български 

Инструкция за употреба 

XXL Сгъваем текстилен гардероб 

Насоки за употреба: 

1. Монтаж: Преди употреба, уверете се, че 

гардеробът е сглобен правилно, съгласно 

инструкциите, приложени към продукта. Всеки 

елемент трябва да бъде поставен на 

съответното място. 

2. Поставяне: Поставете гардероба на стабилна, 

равна повърхност. Уверете се, че не е изложен 

на силни удари или температурни колебания. 

3. Максимално натоварване: Не надвишавайте 

максималното натоварване на всяка рафт (10 

кг). Избягвайте пренатоварването на гардероба, 

за да осигурите неговата дълготрайност. 

4. Съхранение: Гардеробът е предназначен за 

съхранение на дрехи, обувки и дребни 

домакински вещи. Избягвайте съхранение на 

предмети, които могат да повредят материала. 

Инструкции за поддръжка: 

1. Почистване: Редовно прахосмукирайте 

повърхността на гардероба с прахосмукачка с 

ниска мощност или я избърсвайте с влажна 

кърпа. Избягвайте употребата на агресивни 

почистващи средства, които могат да повредят 

материала. 

2. Сушене: Ако материалът се замърси, избършете 

го с влажна кърпа и го оставете да изсъхне на 

добре проветрено място, далеч от източници на 

топлина. 

3. Проверка: Редовно проверявайте състоянието 

на гардероба, особено на материала и 

конструкцията. Ако забележите повреди, 

предприемете незабавни мерки за ремонт. 

Насоки за изхвърляне: 



1. Разглобяване: Преди да изхвърлите продукта, 

го разглобете внимателно, отделяйки металните 

части от материала. Металните части трябва да 

се предадат за рециклиране. 

2. Изхвърляне на материала: Изхвърлете 

материала съгласно местните разпоредби за 

изхвърляне на текстилни отпадъци. 

3. Рециклиране: Проверете дали продуктът или 

неговите части могат да бъдат рециклирани в 

района ви. 

 

Ελληνικά 

Οδηγίες χρήσης 

XXL Αναδιπλούμενη Υφασμάτινη Ντουλάπα 

Οδηγίες χρήσης: 

1. Συναρμολόγηση: Βεβαιωθείτε ότι η ντουλάπα 

είναι σωστά συναρμολογημένη σύμφωνα με τις 

οδηγίες που περιλαμβάνονται στο προϊόν. Κάθε 

εξάρτημα πρέπει να τοποθετείται στη σωστή 

θέση. 

2. Τοποθέτηση: Τοποθετήστε τη ντουλάπα σε μια 

σταθερή, επίπεδη επιφάνεια. Βεβαιωθείτε ότι δεν 

εκτίθεται σε έντονους κραδασμούς ή μεταβολές 

της θερμοκρασίας. 

3. Μέγιστο βάρος: Μην υπερβαίνετε το μέγιστο 

επιτρεπόμενο βάρος σε κάθε ράφι (10 κιλά). 

Αποφύγετε τη υπερφόρτωση της ντουλάπας για 

να εξασφαλίσετε τη μακροχρόνια διάρκεια ζωής 

της. 

4. Αποθήκευση: Η ντουλάπα είναι κατάλληλη για την 

αποθήκευση ρούχων, υποδημάτων και μικρών 

οικιακών αντικειμένων. Αποφύγετε την 

αποθήκευση αντικειμένων που μπορεί να 

καταστρέψουν το ύφασμα. 

Οδηγίες συντήρησης: 

1. Καθαρισμός: Καθαρίζετε τακτικά την επιφάνεια 

της ντουλάπας με μια σκούπα χαμηλής ισχύος ή 

σκουπίζοντας με ένα υγρό πανί. Αποφύγετε τη 

χρήση επιθετικών καθαριστικών που μπορεί να 

βλάψουν το ύφασμα. 

2. Στέγνωμα: Αν το ύφασμα λερωθεί, σκουπίστε το 

με ένα υγρό πανί και αφήστε το να στεγνώσει σε 

καλά αεριζόμενο μέρος, μακριά από πηγές 

θερμότητας. 

3. Έλεγχος: Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της 

ντουλάπας, ειδικά το ύφασμα και τη δομή της. Σε 

περίπτωση ζημιάς, προβείτε σε άμεση επισκευή. 

Οδηγίες απόρριψης: 

1. Αποσυναρμολόγηση: Πριν απορρίψετε το προϊόν, 

αποσυναρμολογήστε το προσεκτικά, χωρίζοντας 

τα μεταλλικά μέρη από το ύφασμα. Τα μεταλλικά 

μέρη πρέπει να παραδοθούν για ανακύκλωση. 

2. Απόρριψη του υφάσματος: Απορρίψτε το 

ύφασμα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς 

για την απόρριψη υφασμάτινων απορριμμάτων. 

3. Ανακύκλωση: Ελέγξτε αν το προϊόν ή τα μέρη του 

μπορούν να ανακυκλωθούν στην περιοχή σας. 

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija 

XXL Sulankstoma audinio spinta 

Naudojimo instrukcijos: 

1. Surinkimas: Įsitikinkite, kad spinta buvo teisingai 

surinkta pagal pridedamą instrukciją. Kiekviena 

dalis turi būti įdėta į teisingą vietą. 

2. Padėtis: Padėkite spintą ant stabilios, lygaus 

paviršiaus. Užtikrinkite, kad ji nebūtų veikiama 

stiprių smūgių ar temperatūros svyravimų. 

3. Maksimalus svoris: Neviršykite kiekvienos lentynos 

maksimalios svorio ribos (10 kg). Venkite spintos 

perkrovimo, kad užtikrintumėte jos ilgaamžiškumą. 

4. Laikymas: Spinta skirta drabužiams, batams ir 

mažiems buities daiktams laikyti. Venkite laikyti 

daiktus, kurie gali pažeisti audinį. 

Priežiūros instrukcijos: 

1. Valymas: Reguliariai valykite spintos paviršių 

naudojant dulkių siurblį su mažesne galia arba 

nuvalykite drėgnu audiniu. Venkite agresyvių 

valymo priemonių, kurios gali pažeisti audinį. 

2. Džiovinimas: Jei audinys užsiteršia, nuvalykite jį 

drėgnu audiniu ir leiskite išdžiūti gerai vėdinamoje 

vietoje, toliau nuo šilumos šaltinių. 

3. Patikra: Reguliariai tikrinkite spintos būklę, ypač 

audinį ir konstrukciją. Pažeidimo atveju nedelsdami 

atlikite remontą. 

Šalinimo instrukcijos: 

1. Išardymas: Prieš šalinant produktą, atsargiai jį 

išardykite ir atskirkite metalines dalis nuo audinio. 

Metalines dalis pateikite perdirbimui. 

2. Audinio šalinimas: Audinį šalinkite pagal vietinius 

tekstilės atliekų šalinimo reglamentus. 

3. Perdirbimas: Patikrinkite, ar jūsų regione galima 

perdirbti produktą ar jo dalis. 

 



Latviešu 

Lietošanas instrukcija 

XXL Saliekamais auduma skapis 

Lietošanas norādījumi: 

1. Montāža: Pirms lietošanas pārliecinieties, ka skapis 

ir pareizi salikts, ievērojot pievienotās instrukcijas. 

Katram elementam jābūt novietotam pareizajā 

vietā. 

2. Novietojums: Novietojiet skapi uz stabilas, līdzējo 

virsmu. Pārliecinieties, ka tas nav pakļauts 

spēcīgiem triecieniem vai temperatūras 

svārstībām. 

3. Maksimālais svars: Nepārsniedziet maksimālo 

svaru katrā plauktā (10 kg). Izvairieties no skapja 

pārslogotības, lai nodrošinātu tā ilgmūžību. 

4. Glabāšana: Skapis ir paredzēts apģērbu, apavu un 

nelielu mājsaimniecības priekšmetu glabāšanai. 

Izvairieties no priekšmetu glabāšanas, kas var bojāt 

audumu. 

Uzturēšanas norādījumi: 

1. Tīrīšana: Regulāri izsūciet skapja virsmu ar 

putekļsūcēju ar zemu jaudu vai noslaukiet to ar 

mitru drānu. Izvairieties no agresīviem tīrīšanas 

līdzekļiem, kas var bojāt audumu. 

2. Žāvēšana: Ja audums ir netīrs, noslaukiet to ar 

mitru drānu un ļaujiet tam izžūt labi ventilētā vietā, 

tālu no siltuma avotiem. 

3. Pārbaude: Regulāri pārbaudiet skapja stāvokli, 

īpaši audumu un konstrukciju. Ja pamanāt 

bojājumus, nekavējoties veiciet remontu. 

Izlēmšanas norādījumi: 

1. Izmontēšana: Pirms produkta iznīcināšanas 

uzmanīgi to izjauciet un atdaliet metāla daļas no 

auduma. Metāla daļas nogādājiet pārstrādei. 

2. Auduma iznīcināšana: Audumu iznīciniet saskaņā 

ar vietējiem tekstilējo atkritumu iznīcināšanas 

noteikumiem. 

3. Pārstrāde: Pārliecinieties, vai produkts vai tā daļas 

var tikt pārstrādātas jūsu reģionā. 

 

Suomi 

Käyttöohje 

XXL Kokoonpantava kangaskaappi 

Käyttöohjeet: 

1. Kokoaminen: Varmista, että kaappi on koottu 

oikein liitteenä olevan ohjeen mukaan. Kukin osa 

tulee asettaa oikeaan paikkaan. 

2. Sijoittaminen: Aseta kaappi tasaiselle, vakaalle 

pinnalle. Varmista, ettei se ole alttiina voimakkaille 

tärinöille tai lämpötilan vaihteluille. 

3. Maksimikuormitus: Älä ylitä enimmäispainoa 

jokaiselle hyllylle (10 kg). Vältä kaapin 

ylikuormitusta sen pitkäikäisyyden takaamiseksi. 

4. Säilytys: Kaappi on tarkoitettu vaatteiden, kenkien 

ja pienien kodin esineiden säilytykseen. Vältä 

esineiden säilyttämistä, jotka voivat vahingoittaa 

kangasta. 

Huolto-ohjeet: 

1. Puhdistus: Imuroi säännöllisesti kaapin pinta 

matalatehoisella imurilla tai pyyhi se kostealla 

liinalla. Vältä aggressiivisten puhdistusaineiden 

käyttöä, jotka voivat vahingoittaa kangasta. 

2. Kuivaus: Jos kangas likaantuu, pyyhi se kostealla 

liinalla ja anna kuivua hyvin tuuletetussa paikassa, 

kaukana lämmönlähteistä. 

3. Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kaapin kunto, 

erityisesti kangas ja rakenne. Jos havaitset 

vaurioita, suorita korjaus välittömästi. 

Poisto-ohjeet: 

1. Purkaminen: Ennen tuotteen hävittämistä pura se 

huolellisesti ja erottele metalliosat kankaasta. 

Metalliosat tulee toimittaa kierrätykseen. 

2. Kankaan hävittäminen: Hävitä kangas paikallisten 

tekstiilijätteiden hävittämisohjeiden mukaisesti. 

3. Kierrätys: Tarkista, voidaanko tuote tai sen osat 

kierrättää alueellasi. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu 

XXL Sklopiva tekstilna ormar 

Upute za uporabu: 

1. Montaža: Provjerite je li ormar ispravno sastavljen 

prema priloženim uputama. Svaki dio treba biti 

postavljen na ispravno mjesto. 

2. Postavljanje: Postavite ormar na stabilnu, ravnu 

površinu. Provjerite da nije izložen jakim udarcima 

ili temperaturnim promjenama. 

3. Maksimalna težina: Nemojte premašiti 

maksimalnu težinu na svakom policu (10 kg). 



Izbjegavajte preopterećenje ormara kako biste 

osigurali njegovu dugovječnost. 

4. Pohrana: Ormar je namijenjen za pohranu odjeće, 

obuće i manjih kućanskih predmeta. Izbjegavajte 

pohranu predmeta koji mogu oštetiti materijal. 

Upute za održavanje: 

1. Čišćenje: Redovito usisavajte površinu ormara 

usisavačem s niskim učinkom ili obrišite vlažnom 

krpom. Izbjegavajte uporabu agresivnih sredstava 

za čišćenje koja mogu oštetiti materijal. 

2. Sušenje: Ako se materijal zaprlja, obrišite ga 

vlažnom krpom i ostavite da se osuši na dobro 

prozračenom mjestu, daleko od izvora topline. 

3. Provjera: Redovito provjeravajte stanje ormara, 

osobito materijala i konstrukciju. U slučaju 

oštećenja, odmah obavite popravak. 

Upute za odlaganje: 

1. Rastavljanje: Prije odlaganja proizvoda, pažljivo ga 

rastavite i odvojite metalne dijelove od materijala. 

Metalne dijelove odložite za reciklažu. 

2. Odlaganje materijala: Materijal odložite prema 

lokalnim propisima za odlaganje tekstilnog otpada. 

3. Reciklaža: Provjerite možete li proizvod ili njegove 

dijelove reciklirati u vašem području. 

 

Slovenščina 

Navodila za uporabo 

XXL Zložljiva tekstilna omara 

Navodila za uporabo: 

1. Sestavljanje: Preverite, ali je omara pravilno 

sestavljena v skladu z navodili, ki so priložena 

izdelku. Vsak del mora biti nameščen na pravem 

mestu. 

2. Postavitev: Omara naj bo postavljena na stabilno, 

ravno površino. Poskrbite, da ne bo izpostavljena 

močnim udarcem ali temperaturnim 

spremembam. 

3. Maksimalna teža: Ne presežite maksimalne 

dovoljene teže na vsakem polici (10 kg). Izogibajte 

se preobremenitvi omare, da zagotovite njeno 

dolgo življenjsko dobo. 

4. Shranjevanje: Omara je primerna za shranjevanje 

oblačil, čevljev in manjših gospodinjskih 

predmetov. Izogibajte se shranjevanju predmetov, 

ki lahko poškodujejo material. 

Navodila za vzdrževanje: 

1. Čiščenje: Redno sesajte površino omare z 

sesalnikom z nizko močjo ali jo obrišite z vlažno 

krpo. Izogibajte se uporabi agresivnih čistilnih 

sredstev, ki lahko poškodujejo material. 

2. Sušenje: Če se material umaže, ga obrišite z vlažno 

krpo in pustite, da se posuši na dobro prezračenem 

mestu, stran od virov toplote. 

3. Preverjanje: Redno preverjajte stanje omare, zlasti 

materiala in konstrukcije. V primeru poškodb takoj 

izvedite popravilo. 

Navodila za odlaganje: 

1. Rastavljanje: Preden izdelek zavržete, ga previdno 

razstavite in ločite kovinske dele od materiala. 

Kovinske dele predajte v reciklažo. 

2. Odlaganje materiala: Material zavrzite v skladu z 

lokalnimi predpisi o ravnanju s tekstilnimi odpadki. 

3. Reciklaža: Preverite, ali je izdelek ali njegovi deli 

primerni za reciklažo na vašem območju. 

 

Français 

Instructions d'utilisation 

Armoire en tissu XXL pliable 

Instructions d'utilisation : 

1. Assemblage : Assurez-vous que l'armoire est 

correctement assemblée conformément aux 

instructions fournies avec le produit. Chaque pièce 

doit être placée à l'endroit approprié. 

2. Placement : Placez l'armoire sur une surface stable 

et plane. Assurez-vous qu'elle n'est pas exposée à 

des chocs violents ou à des variations de 

température. 

3. Poids maximal : Ne dépassez pas le poids maximal 

autorisé pour chaque étagère (10 kg). Évitez de 

surcharger l'armoire pour garantir sa longévité. 

4. Stockage : L'armoire est destinée au stockage des 

vêtements, chaussures et petits articles ménagers. 

Évitez de stocker des objets qui pourraient 

endommager le tissu. 

Instructions d'entretien : 

1. Nettoyage : Aspirez régulièrement la surface de 

l'armoire avec un aspirateur à faible puissance ou 

essuyez-la avec un chiffon humide. Évitez d'utiliser 

des produits de nettoyage agressifs qui pourraient 

endommager le tissu. 

2. Séchage : Si le tissu est sale, essuyez-le avec un 

chiffon humide et laissez-le sécher dans un endroit 

bien ventilé, loin des sources de chaleur. 



3. Vérification : Vérifiez régulièrement l'état de 

l'armoire, en particulier le tissu et la structure. En 

cas de dommage, effectuez immédiatement des 

réparations. 

Instructions d'élimination : 

1. Démontage : Avant d'éliminer le produit, 

démontez-le soigneusement et séparez les pièces 

métalliques du tissu. Les pièces métalliques 

doivent être envoyées pour recyclage. 

2. Élimination du tissu : Éliminez le tissu 

conformément aux réglementations locales sur les 

déchets textiles. 

3. Recyclage : Vérifiez si le produit ou ses pièces 

peuvent être recyclés dans votre région. 

 

Español 

Instrucciones de uso 

Armario XXL plegable de tela 

Instrucciones de uso: 

1. Montaje: Asegúrese de que el armario esté 

correctamente montado según las instrucciones 

que acompañan al producto. Cada pieza debe 

colocarse en su lugar correspondiente. 

2. Ubicación: Coloque el armario sobre una superficie 

estable y plana. Asegúrese de que no esté 

expuesto a golpes fuertes ni a cambios de 

temperatura. 

3. Peso máximo: No exceda el peso máximo 

permitido en cada estante (10 kg). Evite 

sobrecargar el armario para asegurar su 

durabilidad. 

4. Almacenaje: El armario está destinado a 

almacenar ropa, zapatos y pequeños artículos 

domésticos. Evite almacenar objetos que puedan 

dañar el tejido. 

Instrucciones de mantenimiento: 

1. Limpieza: Aspire regularmente la superficie del 

armario con una aspiradora de baja potencia o 

límpiela con un paño húmedo. Evite el uso de 

productos de limpieza agresivos que puedan dañar 

el tejido. 

2. Secado: Si el tejido se ensucia, límpielo con un 

paño húmedo y déjelo secar en un lugar bien 

ventilado, alejado de fuentes de calor. 

3. Revisión: Revise regularmente el estado del 

armario, especialmente el tejido y la estructura. En 

caso de daños, realice las reparaciones necesarias 

de inmediato. 

Instrucciones de eliminación: 

1. Desmontaje: Antes de desechar el producto, 

desmóntelo cuidadosamente y separe las piezas 

metálicas del tejido. Las piezas metálicas deben ser 

enviadas a reciclaje. 

2. Eliminación del tejido: Elimine el tejido de acuerdo 

con las normativas locales sobre residuos textiles. 

3. Reciclaje: Verifique si el producto o sus partes 

pueden ser recicladas en su área. 

 

Svenska 

Bruksanvisning 

XXL Fällbart tygskåp 

Användningsinstruktioner: 

1. Montering: Se till att skåpet är korrekt monterat 

enligt de medföljande instruktionerna. Varje del 

ska placeras på rätt plats. 

2. Placering: Placera skåpet på en stabil, plan yta. Se 

till att det inte utsätts för starka stötar eller 

temperaturväxlingar. 

3. Maximal vikt: Överskrid inte den maximala vikten 

per hylla (10 kg). Undvik att överbelasta skåpet för 

att säkerställa dess långvariga hållbarhet. 

4. Förvaring: Skåpet är avsett för förvaring av kläder, 

skor och små hushållsartiklar. Undvik att förvara 

föremål som kan skada tyget. 

Underhållsinstruktioner: 

1. Rengöring: Dammsug regelbundet skåpets yta med 

en dammsugare med låg effekt eller torka av det 

med en fuktig trasa. Undvik att använda aggressiva 

rengöringsmedel som kan skada tyget. 

2. Torkning: Om tyget blir smutsigt, torka av det med 

en fuktig trasa och låt det torka på en välventilerad 

plats, bort från värmekällor. 

3. Inspektion: Kontrollera regelbundet skåpets skick, 

särskilt tyget och konstruktionen. Vid skador, gör 

omedelbara reparationer. 

Kassationsinstruktioner: 

1. Demontering: Innan produkten kasseras, 

demontera den försiktigt och separera de 

metalliska delarna från tyget. De metalliska delarna 

ska tas för återvinning. 

2. Borttagning av tyget: Kassera tyget enligt lokala 

föreskrifter för textilavfall. 

3. Återvinning: Kontrollera om produkten eller dess 

delar kan återvinnas i ditt område. 



 

Português 

Instruções de uso 

Armário de tecido XXL dobrável 

Instruções de uso: 

1. Montagem: Certifique-se de que o armário foi 

montado corretamente de acordo com as 

instruções fornecidas com o produto. Cada peça 

deve ser colocada no lugar certo. 

2. Posicionamento: Coloque o armário em uma 

superfície estável e plana. Certifique-se de que ele 

não esteja exposto a choques fortes ou variações 

de temperatura. 

3. Peso máximo: Não ultrapasse o peso máximo 

permitido para cada prateleira (10 kg). Evite 

sobrecarregar o armário para garantir sua 

durabilidade. 

4. Armazenamento: O armário é destinado ao 

armazenamento de roupas, sapatos e pequenos 

itens domésticos. Evite armazenar objetos que 

possam danificar o tecido. 

Instruções de manutenção: 

1. Limpeza: Aspire regularmente a superfície do 

armário com um aspirador de baixa potência ou 

limpe com um pano úmido. Evite usar produtos de 

limpeza agressivos que possam danificar o tecido. 

2. Secagem: Caso o tecido se suje, limpe-o com um 

pano úmido e deixe secar em um local bem 

ventilado, longe de fontes de calor. 

3. Verificação: Verifique regularmente o estado do 

armário, especialmente o tecido e a estrutura. 

Caso note algum dano, realize o reparo 

imediatamente. 

Instruções de descarte: 

1. Desmontagem: Antes de descartar o produto, 

desmontá-lo cuidadosamente e separar as peças 

metálicas do tecido. As peças metálicas devem ser 

enviadas para reciclagem. 

2. Descarte do tecido: Descarte o tecido de acordo 

com as regulamentações locais para resíduos 

têxteis. 

3. Reciclagem: Verifique se o produto ou suas partes 

podem ser reciclados na sua região. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing 

XXL Opvouwbare stoffen kast 

Gebruiksaanwijzingen: 

1. Montage: Zorg ervoor dat de kast correct is 

gemonteerd volgens de meegeleverde instructies. 

Elk onderdeel moet op de juiste plaats worden 

geplaatst. 

2. Plaatsing: Zet de kast op een stabiele, vlakke 

ondergrond. Zorg ervoor dat de kast niet wordt 

blootgesteld aan harde stoten of 

temperatuurschommelingen. 

3. Maximaal gewicht: Overschrijd niet het maximale 

gewicht per plank (10 kg). Vermijd overbelasting 

van de kast om de levensduur te garanderen. 

4. Opslag: De kast is bedoeld voor het opbergen van 

kleding, schoenen en kleine huishoudelijke 

artikelen. Vermijd het opslaan van voorwerpen die 

het materiaal kunnen beschadigen. 

Onderhoudsinstructies: 

1. Reiniging: Stofzuig regelmatig het oppervlak van 

de kast met een stofzuiger met een lage zuigkracht 

of veeg het af met een vochtige doek. Vermijd het 

gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen die 

het materiaal kunnen beschadigen. 

2. Drogen: Als het materiaal vuil is, veeg het dan af 

met een vochtige doek en laat het drogen op een 

goed geventileerde plaats, uit de buurt van 

warmtebronnen. 

3. Inspectie: Controleer regelmatig de staat van de 

kast, vooral het materiaal en de constructie. Bij 

schade, voer onmiddellijk reparaties uit. 

Verwijderingsinstructies: 

1. Demonteren: Voordat u het product weggooit, 

demonteer het zorgvuldig en scheid de metalen 

delen van het materiaal. De metalen delen moeten 

worden gerecycled. 

2. Afvalverwijdering van het materiaal: Verwijder 

het materiaal volgens de lokale voorschriften voor 

textielafval. 

3. Recycling: Controleer of het product of de 

onderdelen ervan kunnen worden gerecycled in 

uw regio. 

 

Italiano 

Istruzioni per l'uso 

Armadio pieghevole in tessuto XXL 

Istruzioni per l'uso: 



1. Montaggio: Assicurati che l'armadio sia montato 

correttamente seguendo le istruzioni fornite con il 

prodotto. Ogni parte deve essere posizionata nel 

posto giusto. 

2. Posizionamento: Colloca l'armadio su una 

superficie stabile e piana. Assicurati che non sia 

esposto a colpi forti o a variazioni di temperatura. 

3. Peso massimo: Non superare il peso massimo per 

ogni ripiano (10 kg). Evita di sovraccaricare 

l'armadio per garantirne la durata nel tempo. 

4. Conservazione: L'armadio è destinato a conservare 

abbigliamento, scarpe e piccoli oggetti domestici. 

Evita di conservare oggetti che potrebbero 

danneggiare il tessuto. 

Istruzioni di manutenzione: 

1. Pulizia: Pulisci regolarmente la superficie 

dell'armadio utilizzando un aspirapolvere a bassa 

potenza o un panno umido. Evita l'uso di 

detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare 

il tessuto. 

2. Asciugatura: Se il tessuto si sporca, puliscilo con un 

panno umido e lascialo asciugare in un luogo ben 

ventilato, lontano da fonti di calore. 

3. Controllo: Controlla regolarmente lo stato 

dell'armadio, in particolare il tessuto e la struttura. 

In caso di danni, effettua subito le riparazioni. 

Istruzioni per lo smaltimento: 

1. Smontaggio: Prima di smaltire il prodotto, 

smontalo con attenzione e separa le parti 

metalliche dal tessuto. Le parti metalliche devono 

essere riciclate. 

2. Smaltimento del tessuto: Smaltisci il tessuto 

secondo le normative locali sui rifiuti tessili. 

3. Riciclo: Verifica se il prodotto o le sue parti 

possono essere riciclate nella tua zona. 

 


